
1911 ONE-PIECE GUIDE ROD - EGW FULL-LENGTH GUIDE ROD, SS
GOVT.

Simple, Robust Design For Smooth Function & Reliability

Simple, strong, one-piece guide rods provide smooth function and outstanding
reliability on competition and carry guns. Machined from solid bar stock without
through hole for extra strength and resistance to battering. Additional weight up
front improves recoil control, and flat face helps recoil buffers fit securely. Short,
G.I. Style has rounded front end that resists snagging the recoil spring. Available
in Government and Commander sizes in stainless and blued carbon steel. Full
Length stainless steel rod guards against recoil spring bind for improved feeding
and extraction. True, one-piece design with takedown hole has no threads to
loosen or wear. Fits Government models with 5" barrels.

Attributes

Name: EGW FULL-LENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000081
Mfr. No.: 10400
Make: 1911
Model: Government
Delivery weight: 0.045kg
UPC: 841370100873

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.x
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Sicherheitsanleitung für 1911 ONEPIECE GUIDE ROD
EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Einführung
Danke, dass du dich für den 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD entschieden hast.
Diese Anleitung soll dir wichtige Sicherheitsinformationen und Anweisungen geben, um eine sichere und effektive
Nutzung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, bevor du mit der Installation und
Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Führungsstange mit deinem Modell der Feuerwaffe kompatibel ist, bevor du mit der
Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle im Zusammenhang mit der
Nutzung von Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Führungsstange vor jedem Gebrauch auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung.
Versuche nicht, die Führungsstange in irgendeiner Weise zu modifizieren oder zu verändern.
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung beim Umgang mit Feuerwaffen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung

Potenzielle Gefahren: Unsachgemäße Installation oder Nutzung kann zu Fehlfunktionen der Feuerwaffe
führen, was Verletzungen oder Schäden verursachen kann.
Vermeidung von Gefahren:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe vor der Installation entladen ist.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation sorgfältig.
Verwende die Führungsstange nicht, wenn sie beschädigt oder defekt erscheint.
Stelle immer sicher, dass die Rückholfeder nach der Installation richtig sitzt.

Zielgruppenspezifische Warnungen: Dieses Produkt ist für Personen gedacht, die Kenntnisse über
Feuerwaffen haben. Es ist nicht für Kinder oder unerfahrene Benutzer geeignet.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entferne die vorhandene Führungsstange, indem du das Zerlegungsverfahren der Feuerwaffe befolgst.
Setze den 1911 ONEPIECE GUIDE ROD in den Führungsstangentunnel ein.
Stelle sicher, dass er richtig sitzt und dass die Rückholfeder ausgerichtet ist.
Baue die Feuerwaffe gemäß den Anweisungen des Herstellers wieder zusammen.

Nutzung:

Überprüfe regelmäßig die Führungsstange auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Stelle sicher, dass die Führungsstange sicher an ihrem Platz ist, bevor du die Feuerwaffe abfeuerst.
Überwache die Leistung deiner Feuerwaffe nach der Installation, um die Zuverlässigkeit
sicherzustellen.
Wenn du Probleme feststellst, konsultiere einen qualifizierten Büchsenmacher.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge die Führungsstange gemäß den lokalen Vorschriften für Metallabfälle.
Entsorge die Führungsstange nicht im regulären Hausmüll.
Ziehe Recyclingmöglichkeiten für Edelstahl und Kohlenstoffstahlmaterialien in Betracht.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Anfragen oder Bedenken bezüglich des 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, konsultiere bitte die Kontaktdaten des
Herstellers, die mit deiner Produktverpackung bereitgestellt werden, oder besuche die Website des Herstellers.

Danke für deine Aufmerksamkeit für diese Sicherheitsanweisungen. Deine Sicherheit hat für uns Priorität.
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Safety Instruction Guide for 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Introduction
Thank you for choosing the 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. This guide is
designed to provide you with essential safety information and instructions to ensure safe and effective use of the
product. Please read this guide carefully before installation and use.

General Safety Guidelines
Ensure that the guide rod is compatible with your firearm model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols related to firearm usage.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Inspect the guide rod for any signs of damage or wear before each use.
Do not attempt to modify or alter the guide rod in any way.
Always use appropriate safety gear when handling firearms.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards: Improper installation or use may lead to firearm malfunction, which can cause injury or
damage.
Avoiding Hazards:

Ensure the firearm is unloaded before installation.
Follow the manufacturer's instructions for installation carefully.
Do not use the guide rod if it appears damaged or defective.
Always ensure that the recoil spring is properly seated after installation.

AudienceSpecific Warnings: This product is intended for use by individuals who are knowledgeable about
firearms. It is not suitable for children or inexperienced users.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing guide rod by following the firearm's takedown procedure.
Insert the 1911 ONEPIECE GUIDE ROD into the guide rod tunnel.
Ensure that it is properly seated and that the recoil spring is aligned.
Reassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.

Usage:

Regularly check the guide rod for signs of wear or damage.
Ensure that the guide rod is securely in place before firing the firearm.
Monitor the performance of your firearm after installation to ensure reliability.
If you experience any issues, consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the guide rod in accordance with local regulations for metal waste.
Do not dispose of the guide rod in regular household waste.
Consider recycling options for stainless steel and carbon steel materials.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit the manufacturer's website.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la VARILLA
GUÍA SIMPLE 1911 EGW DE UNA SOLA PIEZA, GUIA
LARGA, SS GOVT.

Introducción
Gracias por elegir la VARILLA GUÍA SIMPLE 1911 EGW DE UNA SOLA PIEZA, GUIA LARGA, SS GOVT. Esta guía
está diseñada para proporcionarte información esencial de seguridad e instrucciones para asegurar un uso seguro y
efectivo del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que la varilla guía sea compatible con el modelo de tu arma antes de la instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad relacionados con
el uso de armas de fuego.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona la varilla guía en busca de signos de daño o desgaste antes de cada uso.
No intentes modificar o alterar la varilla guía de ninguna manera.
Siempre utiliza el equipo de seguridad apropiado al manejar armas de fuego.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales: La instalación o uso inadecuado puede provocar un mal funcionamiento del arma de
fuego, lo que puede causar lesiones o daños.
Evitando Peligros:

Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación.
Sigue cuidadosamente las instrucciones del fabricante para la instalación.
No utilices la varilla guía si parece estar dañada o defectuosa.
Asegúrate siempre de que el resorte de retroceso esté correctamente colocado después de la
instalación.

Advertencias Específicas para la Audiencia: Este producto está destinado a ser utilizado por personas que
tengan conocimiento sobre armas de fuego. No es adecuado para niños o usuarios inexpertos.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada y apuntando en una dirección segura.
Retira la varilla guía existente siguiendo el procedimiento de desarme del arma.
Inserta la VARILLA GUÍA SIMPLE 1911 en el túnel de la varilla guía.
Asegúrate de que esté correctamente colocada y que el resorte de retroceso esté alineado.
Vuelve a ensamblar el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.

Uso:

Verifica regularmente la varilla guía en busca de signos de desgaste o daño.
Asegúrate de que la varilla guía esté firmemente en su lugar antes de disparar el arma.
Monitorea el rendimiento de tu arma después de la instalación para asegurar su fiabilidad.
Si experimentas algún problema, consulta a un armero calificado.

Instrucciones de Eliminación
Desecha la varilla guía de acuerdo con las regulaciones locales para residuos metálicos.
No deseches la varilla guía en la basura doméstica regular.
Considera opciones de reciclaje para materiales de acero inoxidable y acero al carbono.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta o inquietud relacionada con la VARILLA GUÍA SIMPLE 1911, por favor consulta la
información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque de tu producto o visita el sitio web del
fabricante.

Gracias por tu atención a estas instrucciones de seguridad. Tu seguridad es nuestra prioridad.
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Guide de Sécurité pour la Tige de Guide 1911 EN UNE
SEULE PIÈCE EGW GUIDE ROD, SS GOVT.

Introduction
Merci d'avoir choisi la Tige de Guide 1911 EN UNE SEULE PIÈCE EGW GUIDE ROD. Ce guide est conçu pour
vous fournir des informations essentielles sur la sécurité et des instructions pour garantir une utilisation sûre et
efficace du produit. Veuillez lire ce guide attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que la tige de guide est compatible avec le modèle de votre arme à feu avant l'installation.
Manipulez toujours les armes à feu avec soin et suivez tous les protocoles de sécurité liés à l'utilisation des
armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez la tige de guide pour tout signe de dommage ou d'usure avant chaque utilisation.
Ne tentez pas de modifier ou d'altérer la tige de guide de quelque manière que ce soit.
Utilisez toujours un équipement de sécurité approprié lors de la manipulation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels : Une installation ou une utilisation incorrecte peut entraîner un dysfonctionnement de
l'arme à feu, ce qui peut causer des blessures ou des dommages.
Éviter les Risques :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée avant l'installation.
Suivez attentivement les instructions du fabricant pour l'installation.
N'utilisez pas la tige de guide si elle semble endommagée ou défectueuse.
Assurezvous toujours que le ressort de recul est correctement en place après l'installation.

Avertissements Spécifiques au Public : Ce produit est destiné à des personnes connaissant bien les armes
à feu. Il n'est pas adapté aux enfants ou aux utilisateurs inexpérimentés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :

Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sécurisée.
Retirez la tige de guide existante en suivant la procédure de démontage de l'arme à feu.
Insérez la Tige de Guide 1911 EN UNE SEULE PIÈCE dans le tunnel de la tige de guide.
Assurezvous qu'elle est correctement en place et que le ressort de recul est aligné.
Réassemblez l'arme à feu selon les instructions du fabricant.

Utilisation :

Vérifiez régulièrement la tige de guide pour détecter des signes d'usure ou de dommage.
Assurezvous que la tige de guide est bien en place avant de tirer avec l'arme à feu.
Surveillez le fonctionnement de votre arme à feu après l'installation pour garantir sa fiabilité.
Si vous rencontrez des problèmes, consultez un armurier qualifié.

Instructions de Mise au Rebut
Disposez de la tige de guide conformément aux réglementations locales concernant les déchets métalliques.
Ne jetez pas la tige de guide dans les déchets ménagers ordinaires.
Envisagez des options de recyclage pour les matériaux en acier inoxydable et en acier au carbone.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la Tige de Guide 1911 EN UNE SEULE PIÈCE, veuillez vous
référer aux informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage de votre produit ou visiter le site web du
fabricant.

Merci de prêter attention à ces instructions de sécurité. Votre sécurité est notre priorité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 1911
ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE
ROD, SS GOVT.

Introduzione
Grazie per aver scelto il 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Questa guida è
progettata per fornire informazioni di sicurezza essenziali e istruzioni per garantire un uso sicuro ed efficace del
prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il guide rod sia compatibile con il modello della propria arma prima dell'installazione.
Maneggiare sempre le armi da fuoco con attenzione e seguire tutti i protocolli di sicurezza relativi all'uso delle
armi.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispezionare il guide rod per eventuali segni di danni o usura prima di ogni utilizzo.
Non tentare di modificare o alterare il guide rod in alcun modo.
Utilizzare sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato quando si maneggiano armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali: Un'installazione o un uso improprio possono portare a malfunzionamenti dell'arma, il che
può causare infortuni o danni.
Evitare i Pericoli:

Assicurarsi che l'arma sia scarica prima dell'installazione.
Seguire attentamente le istruzioni del produttore per l'installazione.
Non utilizzare il guide rod se appare danneggiato o difettoso.
Assicurarsi sempre che la molla di rinculo sia correttamente posizionata dopo l'installazione.

Avvertenze Specifiche per il Pubblico: Questo prodotto è destinato all'uso da parte di persone che hanno
familiarità con le armi da fuoco. Non è adatto per bambini o utenti inesperti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Assicurarsi che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovere il guide rod esistente seguendo la procedura di smontaggio dell'arma.
Inserire il 1911 ONEPIECE GUIDE ROD nel tunnel del guide rod.
Assicurarsi che sia posizionato correttamente e che la molla di rinculo sia allineata.
Rimontare l'arma secondo le istruzioni del produttore.

Uso:

Controllare regolarmente il guide rod per segni di usura o danni.
Assicurarsi che il guide rod sia saldamente in posizione prima di sparare con l'arma.
Monitorare le prestazioni dell'arma dopo l'installazione per garantire l'affidabilità.
Se si riscontrano problemi, consultare un armaiolo qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il guide rod in conformità con le normative locali per i rifiuti metallici.
Non smaltire il guide rod nei rifiuti domestici normali.
Considerare opzioni di riciclaggio per materiali in acciaio inossidabile e acciaio al carbonio.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, si prega di fare riferimento
alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto o visitare il sito web del produttore.

Grazie per la vostra attenzione a queste istruzioni di sicurezza. La vostra sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Niniejsza instrukcja ma na
celu dostarczenie niezbędnych informacji dotyczących bezpieczeństwa oraz instrukcji, aby zapewnić bezpieczne i
skuteczne korzystanie z produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że prowadnica jest kompatybilna z modelem Twojej broni przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa związanych z
użytkowaniem broni.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci oraz osób nieupoważnionych.
Sprawdzaj prowadnicę pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed każdym użyciem.
Nie próbuj modyfikować ani zmieniać prowadnicy w jakikolwiek sposób.
Zawsze używaj odpowiedniego sprzętu ochronnego podczas obchodzenia się z bronią.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu

Potencjalne zagrożenia: Niewłaściwa instalacja lub użycie mogą prowadzić do awarii broni, co może
spowodować obrażenia lub uszkodzenia.
Unikanie zagrożeń:

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją.
Dokładnie przestrzegaj instrukcji producenta dotyczących instalacji.
Nie używaj prowadnicy, jeśli wydaje się uszkodzona lub wadliwa.
Zawsze upewnij się, że sprężyna odrzutu jest prawidłowo osadzona po instalacji.

Ostrzeżenia specyficzne dla odbiorców: Produkt przeznaczony jest dla osób posiadających wiedzę na
temat broni. Nie jest odpowiedni dla dzieci ani osób niedoświadczonych.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Upewnij się, że broń jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usuń istniejącą prowadnicę, postępując zgodnie z procedurą demontażu broni.
Włóż 1911 ONEPIECE GUIDE ROD do tunelu prowadnicy.
Upewnij się, że jest prawidłowo osadzona i że sprężyna odrzutu jest wyrównana.
Złóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.

Użytkowanie:

Regularnie sprawdzaj prowadnicę pod kątem oznak zużycia lub uszkodzenia.
Upewnij się, że prowadnica jest pewnie osadzona przed oddaniem strzału z broni.
Monitoruj działanie swojej broni po instalacji, aby zapewnić niezawodność.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy, skonsultuj się z wykwalifikowanym rusznikarzem.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj prowadnicę zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów metalowych.
Nie wyrzucaj prowadnicy do zwykłych odpadów domowych.
Rozważ opcje recyklingu dla materiałów ze stali nierdzewnej i stali węglowej.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, prosimy o zapoznanie
się z informacjami kontaktowymi producenta podanymi w opakowaniu produktu lub odwiedzenie strony internetowej
producenta.

Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te instrukcje dotyczące bezpieczeństwa. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas
priorytetem.
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Turvallisuusohjeet 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW
FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Johdanto
Kiitos, että valitsit 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE RODin. Tämä opas on suunniteltu
tarjoamaan sinulle olennaista turvallisuustietoa ja ohjeita tuotteen turvalliseen ja tehokkaaseen käyttöön. Lue tämä
opas huolellisesti ennen asennusta ja käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että ohjaustanko on yhteensopiva aseesi mallin kanssa ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovasti ja noudata kaikkia aseiden käyttöön liittyviä turvallisuusprotokollia.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista ohjaustanko ennen jokaista käyttöä vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä yritä muuttaa tai muokata ohjaustankoa millään tavalla.
Käytä aina asianmukaisia suojaimia aseita käsitellessäsi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä

Mahdolliset vaarat: Väärä asennus tai käyttö voi johtaa aseen toimintahäiriöihin, mikä voi aiheuttaa vammoja
tai vahinkoa.
Vaarojen välttäminen:

Varmista, että ase on tyhjennetty ennen asennusta.
Noudata huolellisesti valmistajan ohjeita asennuksessa.
Älä käytä ohjaustankoa, jos se vaikuttaa vahingoittuneelta tai vialliselta.
Varmista aina, että rekyylijousi on kunnolla paikoillaan asennuksen jälkeen.

Kohdeyleisölle tarkoitetut varoitukset: Tämä tuote on tarkoitettu käytettäväksi henkilöille, jotka tuntevat
aseet. Se ei sovellu lapsille tai kokemattomille käyttäjille.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva ohjaustanko seuraamalla aseen purkamismenettelyä.
Aseta 1911 ONEPIECE GUIDE ROD ohjaustankotunneliin.
Varmista, että se on kunnolla paikoillaan ja että rekyylijousi on linjassa.
Kokoa ase uudelleen valmistajan ohjeiden mukaan.

Käyttö:

Tarkista säännöllisesti ohjaustanko kulumisen tai vaurioiden varalta.
Varmista, että ohjaustanko on tukevasti paikoillaan ennen aseen laukaisua.
Seuraa aseen toimintaa asennuksen jälkeen varmistaaksesi luotettavuuden.
Jos kohtaat ongelmia, ota yhteyttä pätevään asekorjaajaan.

Hävitsohjeet
Hävitä ohjaustanko paikallisten metallijätteitä koskevien sääntöjen mukaan.
Älä hävitä ohjaustankoa tavallisessa kotitalousjätteessä.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia ruostumattomalle teräkselle ja hiiliteräkselle.

Lisätietojen yhteystiedot
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolia liittyen 1911 ONEPIECE GUIDE RODiin, tutustu valmistajan yhteystietoihin,
jotka on annettu tuotepakkaustasi mukana tai vieraile valmistajan verkkosivustolla.



Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Turvallisuutesi on meille tärkeää.



1.  

2.  

Säkerhetsinstruktionsguide för 1911 ONEPIECE
GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS
GOVT.

Introduktion
Tack för att du valt 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Denna guide är utformad för
att ge dig viktig säkerhetsinformation och instruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.
Vänligen läs denna guide noggrant innan installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att guide stänger är kompatibla med din vapentyp innan installation.
Hantera alltid vapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll relaterade till vapenanvändning.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera guide stänger för eventuella tecken på skador eller slitage före varje användning.
Försök inte att modifiera eller ändra guide stänger på något sätt.
Använd alltid lämplig skyddsutrustning när du hanterar vapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror: Felaktig installation eller användning kan leda till vapenfel, vilket kan orsaka skador eller
skada.
Undvikande av faror:

Se till att vapnet är oladdat före installation.
Följ tillverkarens instruktioner för installation noggrant.
Använd inte guide stänger om de verkar skadade eller defekta.
Se alltid till att rekylfjädern är korrekt placerad efter installation.

Åldersspecifika varningar: Denna produkt är avsedd för användning av individer som har kunskap om
vapen. Den är inte lämplig för barn eller oerfarna användare.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Se till att vapnet är oladdat och riktat i en säker riktning.
Ta bort den befintliga guide stänger genom att följa vapnets nedtagning.
Sätt in 1911 ONEPIECE GUIDE ROD i guide stänger tunneln.
Se till att den är korrekt placerad och att rekylfjädern är i linje.
Montera vapnet igen enligt tillverkarens instruktioner.

Användning:

Kontrollera regelbundet guide stänger för tecken på slitage eller skador.
Se till att guide stänger är säkert på plats innan du avfyrar vapnet.
Övervaka prestandan av ditt vapen efter installation för att säkerställa tillförlitlighet.
Om du upplever några problem, konsultera en kvalificerad vapensmed.

Avfallsinstruktioner
Kassera guide stänger i enlighet med lokala föreskrifter för metallavfall.
Kassera inte guide stänger i vanligt hushållsavfall.
Överväg återvinningsalternativ för rostfritt stål och kolstål.

Kontaktinformation för vidare support



För eventuella frågor eller bekymmer angående 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, vänligen hänvisa till tillverkarens
kontaktinformation som medföljer din produktförpackning eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för din uppmärksamhet på dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår prioritet.



1.  

2.  

Bezpečnostní pokyny pro 1911 ONEPIECE GUIDE
ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD, SS GOVT.

Úvod
Děkujeme vám, že jste si vybrali 1911 ONEPIECE GUIDE ROD EGW FULLLENGTH GUIDE ROD. Tento průvodce
je navržen tak, aby vám poskytl nezbytné informace o bezpečnosti a pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní
použití produktu. Před instalací a použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby vodicí tyč byla kompatibilní s vaším modelem zbraně před instalací.
Vždy zacházejte se zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly související s používáním
zbraní.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Před každým použitím zkontrolujte vodicí tyč na jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Nepokoušejte se vodicí tyč jakkoli upravit nebo změnit.
Vždy používejte vhodné ochranné vybavení při manipulaci se zbraněmi.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití

Potenciální rizika: Nesprávná instalace nebo použití může vést k selhání zbraně, což může způsobit zranění
nebo poškození.
Jak se vyhnout rizikům:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá před instalací.
Pečlivě dodržujte pokyny výrobce pro instalaci.
Nepoužívejte vodicí tyč, pokud se zdá být poškozená nebo vadná.
Vždy se ujistěte, že zpětná pružina je správně usazena po instalaci.

Varování pro specifické publikum: Tento produkt je určen pro osoby, které mají znalosti o zbraních. Není
vhodný pro děti nebo nezkušené uživatele.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace:

Ujistěte se, že zbraň je vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstraňte stávající vodicí tyč podle postupu rozebrání zbraně.
Vložte 1911 ONEPIECE GUIDE ROD do tunelu pro vodicí tyč.
Ujistěte se, že je správně usazena a že je zpětná pružina zarovnána.
Znovu sestavte zbraň podle pokynů výrobce.

Použití:

Pravidelně kontrolujte vodicí tyč na známky opotřebení nebo poškození.
Ujistěte se, že je vodicí tyč bezpečně na svém místě před výstřelem ze zbraně.
Sledujte výkon své zbraně po instalaci, abyste zajistili spolehlivost.
Pokud zaznamenáte jakékoli problémy, obraťte se na kvalifikovaného zbrojíře.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte vodicí tyč v souladu s místními předpisy pro kovový odpad.
Vodicí tyč nevyhazujte do běžného domácího odpadu.
Zvažte možnosti recyklace pro nerezovou a karbonovou ocel.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se 1911 ONEPIECE GUIDE ROD, prosím, odkazujte na kontaktní informace
výrobce uvedené v balení vašeho produktu nebo navštivte webové stránky výrobce.



Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


